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1.MeToanueckue peKOMeHAaIUN

1.1 Meroanyeckue peKOMeHAANMH IO OPraHU3alMM padoThl CTYAEHTOB BO BpeMs
NPOBeICHU JIEKIUOHHBIX M MPAKTHYECKUX 3AHATHI

[Tpuctynas K U3y4eHUIO AUCLUILUIMHBL, CTYACHTY HEOOXOJMMO BHUMATEIbHO O3HAKOMUTHCSA C
TEMaTU4YECKUM IIJJAHOM 3aHATHN, CIMCKOM PEKOMEHJOBaHHOW JsuTeparypbl. Cleqyer YsACHUTH
[I0CJIEI0BATENBHOCTh BBIIIOJHEHNUS MHIMBHyaldbHBIX Y4eOHbIX 3ajaHuil. CamocTosTenpHas padora
CTy/IEHTa TpenrnoaraeT paboTy ¢ HayuyHOW W y4eOHOW JMTEepaTypod, yMEHHE CO3/1aBaTh TEKCTHI.
VYpoBeHb U IIyOMHA YCBOEHMS TUCLMIUIMHBI 3aBUCAT OT AKTMBHOM M CHCTEMaTHYeCKOM paboThl Ha
JIEKIUAX, HM3YYEHUs PEKOMEHIOBAHHOW JIMTEPATyphl, BBIIIOJIHEHUS KOHTPOJIBHBIX ITMCBMEHHBIX
3aJaHuN.

[Ipu n3ydeHun AUCHUIUIMHBI CTYACHTBI BBIIOJIHSIOT CIEAYIOLIUE 3a1aHUs:

- U3y4al0T PEKOMEHI0BAHHYIO JINTEPATYPY;

- BBITMOJIHAIOT 33JJaHUs, TIPEAYCMOTPEHHBIE JIUIsI CAMOCTOSTENbHOM paboThI.

OCHOBHBIMU BHJAaMM ayJUTOPHOM pabOThl CTYIEHTOB SIBJIAIOTCS JEKIUM M IPAKTUYECKHE
3aHATUS.

B xone nekumii mpenojnaBaTenb W3JAraeT M PazbACHSAET OCHOBHBIE, HauOoJyiee CIIOKHBIE
MOHATUSL TEMBI, a TaKXe CBSA3aHHBIE C HEH TEOPETHUYECKHE W TMPAKTUYECKUE TMPOOJIEMBI, JaeT
PEKOMEHJALMN Ha NPAKTUYECKOE 3aHATHE M YyKa3aHHWsS Ha CaMOCTOSATEIbHYIO paboTy. B xone
JIEKIIMOHHBIX 3aHATUI CTYJEHTY HEOOXOJMMO BECTH KOHCIIEKTUPOBaHHE yueOHOro MaTepuaia.

1.2 MeToauyeckne peKOMEHIAUMH MO MOAT0OTOBKE K CEMHHAPCKUM (MPaKTHYECKHM)
3aHATHAM

[TpakTHYeckue 3aHATHS 3aBEPINAIOT U3yYeHUE HanOoJIee BaXKHBIX TEM YICOHOH JIUCIHITIUHBIL.
OHu cimyXar Ajsl 3aKperieHHs] U3Y4eHHOTO MaTepuaia, pa3BUTHS YMEHUW W HABBIKOB MOATOTOBKH
JOKJIAJIOB, COOOIIEHUH, TPHOOPETECHUS ONbITa YCTHBIX MyOJIMYHBIX BBICTYIUICHUH, BEICHUS
JTUCKYCCUM, apTyMEHTAllMd W 3alUThl BBIIBUTAEMBIX TIOJNIOKEHWUH, a Takke i KOHTPOJS
IperoaBaTesieM CTEIICHH MTOATOTOBICHHOCTH CTYACHTOB 10 U3y9aeMOM JUCIMILTAHE.

[IpakTHueckoe 3aHATHE TMpenarnojaraeT CBOOOJHBIH OOMEH MHEHUSMH 10 H30paHHOMN
teMatuke. OH HAYUHACTCS CO BCTYIHUTEIBHOTO CJIOBa TpeojaaBareis, (HOpPMYIHPYIOIIETo Ieb
3aHSTHS ¥ XapaKTEePHU3YIOIIEro ero OCHOBHYIO IPOOJIeMaTUKYy. 3aTeM, KaK MPaBUIIO, 3aCITYyIITHBAIOTCS
coobmieHust cryaeHToB. OOCyX)aeHHEe COOOIIEHUS COBMEMIACTCS C PACCMOTPEHHEM HaMEUYEHHBIX
BonipocoB. CoOOIIeHUs, TMPEAnoiaralonie aHauu3 MyOJNUKAlMiA 10 OTAEIBHBIM BOIPOCAM
MPAKTUYECKOTO 3aHITHS, 3aCTyIIHUBAIOTCSA OOBIUHO B cepearHe 3aHATHs. [ToompsieTcs BEIABMKCHHUE U
o0CyXKJIeHUE aTbTePHATUBHBIX MHCHUN. B 3aKII0UUTEIHHOM CIIOBE MPEMOJABATENb OIBOAUT UTOTH
00CYXKIICHHUS U OOBSABIISACT OICHKH BBICTYIABIITUM CTYJACHTaM. B IENIX KOHTPOJIS MOATOTOBICHHOCTH
CTYICHTOB M TPHUBUTUS KM HAaBBIKOB KPATKOTO MHUCHBMEHHOTO U3JIOXKEHUS CBOUX MBICTEH




IIPENOAAaBaTeb B X0€ MIPAKTUYECKOIO 3aHATHS MOKET OCYIIECTBIIATh TCKYIIUNA KOHTPOJIb 3HAHUN B
BUJI€ TECTOBBIX 3aJaHUM.

[Ipy nDOArOoTOBKE K MPAKTUYECKOMY 3aHATHIO CTYJEHTBl HMMEIT BO3MOXXHOCTb
BOCIIOJIb30BaThCsl KOHCYJIbTALMSIMU IpenojaBaTensd. KpoMe yka3aHHBIX TEM CTYJEHTHI BIIpaBe, IO
COIJIACOBAHUIO C MPETNoAaBaTesieM, U30upaTh U Jpyrue HHTEPECYIOIUE UX TEMBI.

B mnponecce moAroroBKM K IPAaKTUYECKUM 3aHATUAM CTYACHTBI JOJKHBI BBIIIOJIHUTH P
IPAKTUYECKUX 3a/laHUH ¢ LEeNIbI0 PacHIMpeHns 0a30BOro MaTepuasa Kypca JUlsl yriiyOJeHHsl YpOBHS
MOJITOTOBKH YYallerocs 1o MpeaMeTy, a TakxkKe I BO3MOKHOCTH Habopa JOMOIHUTEIbHBIX 0aioB
CTYZA€HTOM IpU TPOXOXKACHUU JUCLMILIMHBI, HEOOXOAUMBIX JUIsI HPOXOXKICHHS IOPOrOBOrO
II0KAa3aTells, [I03BOJIAIOLIETO MOJYYUTh YUaIleMyCsl 3a4€T aBTOMAaTOM.

HTorosoe TecTMpOBaHUE INPOBOJUTCS B KOHIE ceMecTpa. I yCIIEIIHOIO NPOXOKICHUS
TECTHPOBAHUS CTYJCHTY HEOOXOIUMO BBINOJIHUTH He MeHe 60% mpeacTaBieHHBIX 3agaHuid. Jlms
IIPOXOKICHMS TE€CTa CTYICHT MOXET HCIIOJIB30BaTh 2 MONBITKU. [Ipy oTpumareapHOM pe3yibraTe
CTY/ICHT NpUTJIAIIaeTCs Ha YCTHOE co0eceoBaHKe 0 MaTeprany JUCHUIUIMHBI (3K3aMEH).

KagectBO y4eOHON pabOTBl CTYIEHTOB IHpenojaBaTeib OLEHMBAET C MCIOJIb30BaHUEM
TEXHOJIOTUYECKON KapThl AMCLMIIIINHBI, pa3MelIeHHON Ha caiite MAI'Y.

1.3.MeToanyeckue PpeKOMEHJAAIMH [0 OPraHU3alUM CAMOCTOSITEIbHOH PadoThI
o0yuawumuxcst

Kak w mnpu mDOAroTOBKE K MPAKTUYECKOMY 3aHSATHUIO, CTYACHTHl TPH OpraHU3aIuu
CaMOCTOHTeﬂbHOﬁ pa60T1>1 HUMCIOT BO3MOKHOCTH BOCIIOJIB30BATHCA KOHCyHBTaHI/IHMI/I HpeHO,Z[aBaTCJBI.
CtyzneHTsI BIpaBe, IO COTIACOBAHUIO C MPEMoaaBaTesieM, N30MpaTh HHTEPECYIOITUE UX TEMBI.

CryneHTbl AOJDKHBI BBIIOJIHUTEH PSIJi 3alaHUM C IIETbl0 pacuMpeHus 0a30BOro marepuana
Kypca Il YIUIYOJICHHSI YPOBHS IOJTOTOBKH YYaIllerocs MO MPEIMETy, a TakKe JJisi BO3MOKHOCTH
Ha60pa JOITOJIHUTCIBbHBIX 6aJI.HOB CTyI[GHTOM HpI/I HpOXO)KI[eHI/II/I JOUCHUIIIINHBI.

1.4.MeToanyeckne peKOMEeHIAIMY M0 OPTAHN3AIMHU MOATOTOBKH K TECTY

[Ipr MOATrOTOBKE K TECTY HEOOXOMMO HOBTOPUTH TEOPETUUSCKUI MaTepHall Kypca, oOparias
0co00e BHUMAaHHE Ha ONpeIesICHHs KIIIOYEBBIX MOHSATHIA, a TAK)Ke Ha TPOIbl U purypsl peun. Mmeer
CMBICII TaKXe IIOTPCHUPOBAThCS B HJICHTQHKAMHM TPONOB W (HUIYyp B MNpUMEpax Ha UX
yrnotpeobJieHue.

1.5. MeToguveckne peKOMEHIAIUH M0 MOATOTOBKE K caye IK3aMeHa

DK3aMeH MO0 JUCIUIUIMHE CIAeTCs HAa OCHOBE OMJIETOB, BKIIIOYAIOUIMX JIBA TEOPETHUYECKHUX U
OJIUH IIPAKTUYECKHUI BOIIPOC.

[ToAroToBKY IO TEOPETUUECKUM BOIIPOCAM MPEIIaraeTcsi IpOBOAUTH MO KOHCIIEKTAaM JIEKIUH,
YKa3aHHOM OCHOBHOM U JOTIOJIHUTEIBHOM JTUTEPATYPE.

[IpakTrueckuii BONMPOC — CTUIUCTUYCCKUNM aHAM3 TEKCTa — TMpeArnoJiaracT TIIyOOKHi
BCECTOPOHHMI aHaJIN3, OCHOBAHHBIN HA YCBOCHHMH BCErO MaTepuania Kypca.

IL. Il1aHbl NPAKTHYECKUX 3aAHATHIA
Tema 1: LEXICAL EXPRESSIVE MEANS AND STYLISTIC DEVICES

Ilnan:

1. Stylistic aspect of words.

2. Interaction of different types of lexical meaning:

a) interaction of primary dictionary and contextual meanings: metaphor, metonymy, irony;

b) interaction of primary and derivative logical meaning: stylistic devices based on polysemantic
effect, zeugma, and pun;

¢) interaction of logical and emotive meanings: interjections and exclamatory words, the epithet,
oXymoron:

d) interaction of logical and nominal meaning: antonomasia.



3. Intensification of a certain feature of a thing or phenomenon: simile, euphemism, hyperbole.
4. Set expressions and their peculiar use: the cliché, proverbs and sayings, epigrams, quotations,
allusions.

Bonpocwi 01 camoxonmpons:

What are basic lexical stylistic expressive means and stylistic devices according to I.LR. Galperin's
classification?

Jlumepamypa: [1, c. 27-50]; [2, Ch. 4].

Tema 2: SYNTACTIC EXPRESSIVE MEANS AND STYLISTIC DEVICES
Ilnan:

1. Sentence and supra-phrasal units. The paragraph.

2. Syntactic stylistic devices and their functions in the text:

a) composition patterns of syntactic arrangement;

b) particular ways of combining parts of the utterance;

¢) particular use of colloquial constructions;

d) stylistic use of structural meaning.
Bonpocwi 03 camoxonmpons:
What are basic syntactic stylistic expressive means and stylistic devices according to I.LR. Galperin's
and Y.M. Skrebnev's classifications?

Jlumepamypa: [1, c. 51-67]; [2, Ch. 5].

Tema 3: STYLISTIC GRAMMAR
Ilnan:

1. The theory of grammatical gradation. Marked, semi-marked and unmarked structures.
2. Grammatical metaphor and types of grammatical transposition.

3. Morphological stylistics. Stylistic potential of the parts of speech.

a) the stylistic power of the noun;

b) the article and its stylistic potential;

c) the stylistic power of the pronoun;

d) the adjective and its stylistic functions;

e) the verb and its stylistic properties.

4. Affixation and its expressiveness.

5. Stylistic syntax.

Bonpocwi 01 camoxonmpons:
1. What is the theory of grammatical gradation?
2. What types of grammatical metaphor are distinguished?
3. What stylistic potential do English parts of speech possess?

Jlumepamypa: [1, c. 87-115].



Tema 4: FUNCTIONAL STYLES OF THE ENGLISH LANGUAGE
Ilnanm:

1. The notion of style in functional stylistics. Correlation of style, norm, and function in the
language. Language varieties: regional, social, occupational.

2. Distinctive linguistic features of the major functional styles of English:

a) the style of official documents;

b) scientific prose style;

¢) publicistic (media) style;

d) the belles-lettres

e) colloquial style: literary and familiar.

Bonpocwi ona camoxonmpons:
What are basic characteristics of functional styles in English?
Jlumepamypa: [1, c. 68--80]; [2, Ch. 6].



